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AHHOTALIUSA

BBenenue. JlaHHas cTaThs MOCBANIEHA CEMAHTHKE TJ1arojIOB, OMMCHIBAIONINX CUTYAIlMH OOJIEBBIX OIIYIIEHUI
B XaHTBIHCKOM M MAHCHICKOM si3bIKax. C O3 JIKCHUECKOH THITOJIOTHU PaccMaTpUBaeTCs BTOPUYHASI CEMaH-
THKA I[J1aroJIoB (pU3MYecKoro BO3ACHCTBUS, pa3pyLICHUs, TOPEHHS, 3BYYaHUS U APYTHX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX
rpymn (nanee JICT), anHanu3upyroTcsl MeTaQOpuIecKie CABUTH B CEMaHTHKE IaHHBIX MPEINKATOB.

LeJsib: BBISIBUTH U ONECATh MEXaHU3MBI TiepeHoca maronoB pasHbix JICT B 30Hy 0011H, paccMOTpeTh H3MEHe-
HUS, IPOUCXOIAIINE, C OHOW CTOPOHBL, B CEMAHTHKE TJIaroJia, a ¢ APyroil — B CTPYKTYPE €ro aKIHOHAIBHOCTH.

MarepuaJbl HCCAETOBAHUA: TEKCTHI Ka3BIMCKOTO, ITYPBIIIKAPCKOTO AUAJIEKTOB XaHTBIMCKOTO S3bIKa ¥ MaH-
CHICKOTO sI3bIKa (BEpXHE-JIO3bBUHCKUHN TUANICKT, CBITBUHCKUHN TUANIEKT), COOpaHHbIE aBTOPOM y HH(POPMAHTOB U
U3BJICYEHHBIE U3 JIBYS3bIUHBIX CJI0BAPEN XaHTBIMCKOIO U MAHCUICKOTO SI3BIKOB.

Pe3yabTarsl 1 HayuYHasi HOBU3HA. 30HA OOJM MPECTABISIETCS IOBOJILHO OOIIMPHOMN: yXKe Ha MIEPBOM dTare
0Ka3aJI0Ch BO3MOYKHBIM OTHECTH K Hell 19 XaHTBICKNX 1 22 MaHCHICKUX Tiarona. st 00CKO-yTOpCKHUX S3BIKOB
emnIé He MpeIIPUHUMANACh TOMBITKA KJIacCH(PUKANN THITOB OO0JTH, OMHPAIOIIEHCS Ha COYETaeMOCTh TJIaroJIOB U3
npyrux JICT ¢ yacTsiMu Tena ¢ TOYKHU 3peHUst JISKCUYECKOH TUITOIOTUH. BriepBbie Ha MaTepHalie 00CKO-YrOpCKUX
SI3BIKOB TIPE/ICTABICHBI MyTH Npeo0pa30BaHUsl pacCMaTpUBaEeMbIX MPEAUKATOB B XOJ€ MEPEHOCA B CEMaHTHYe-
cKoe Tone 0oneBbIX omllylieHui. B naHHO# pabore Ha Marepuaie 00CKO-YTOPCKHX SI3BIKOB MBI PacCMOTpENH
mpoliecc mepexojia TarojoB B CeMaHTHYECKOe Tose 0oim u3 Apyrux nosei. [Ipu takom mepexone B miaroniax,
KOTOPBIE «3aMMCTBYIOTCS), H3MEHSIOTCS MOJENN NPEINIOKEHHH, aKIIMOHATHHOCTh, MOP(OIOTHS U CEMaHTHKA.
Bce ncxonple mporeccHbIe HHTEPIIPETANN CTUPAIOTCS U 3aMEIIA0TCS HOBBIMHU, CTATHBHBIMHU.

Knrwouesvie cnosa: nexcudeckas TUIIOJIOTHS, XaHTBIHCKUH S3bIK, MAHCUMCKUHN S3BIK, [71arol 00, CEeMaHTHKA,
CEMaHTHYECKUI CABHT.

bnazooaprocmu: aBTop BeIpakaeT 06J1arofapHOCTh HH(POPMAHTaM 3a MPEe0CTaBICHHBIC MaTEPUAIbL.

s yumuposanus: Haxpadesa . JI. I'maroisr 001eBEIX OITYIIIEHUH B 0OCKO-YTOPCKUX S3BIKaX: CEMAHTHKA U
MEXaHU3MBbI cCeMaHTHUYeCKO# nepuBaiuy // Bectauk yrpoenenus. 2019. T. 9. Ne 4. C. 681-691.
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ABSTRACT

Introduction: the article deals with the semantics of verbs describing situations of pain in the Khanty and
Mansi languages from the perspective of lexical typology (secondary semantics for verbs of physical action,
destruction, burning, sound and others) and attempt analysis of such metaphorical shifts and peculiarities in the
semantics of these predicates.

Objective: to identify and describe the mechanisms of transfer of verbs of different lexico-semantic groups
in the pain zone: to consider what modifications occur, on the one hand, in the semantics of the verb, and, on the
other hand, in its structure and actional properties.
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Research materials: different texts of the Kazym, Shuryshkar dialects of the Khanty language and Mansi
language collected by the author from informants and partly extracted from the bilingual dictionaries of the
Khanty and Mansi languages.

Results and novelty of the research: the pain zone turned out to be quite extensive; at this stage we studied
in detail 19 Khanty and 22 Mansi verbs, around which we concentrated our analysis. For the Ob-Ugric languages,
there has not yet been an attempt to classify the types of pain based on the compatibility of verbs from other
lexico-semantic groups with parts of the body in terms of lexical typology. For the first time on the material of Ob-
Ugric languages the ways of transformation of the considered predicates in the course of transfer to the semantic
field of pain are presented. In this work, on the material of Ob-Ugric languages, we have considered the process
of transition of verbs into the semantic field of pain from other fields. With this transition in borrowed verbs the
model of sentences, actionality, morphology and semantics are changed. All initial process interpretations are
erased and replaced by new static ones.

Key words: lexical typology, Khanty language, Mansi language, verbs of pain, semantics, semantic shift.
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BBenenue

[maronbl ¢ ceMaHTHKON OOJEBBIX OILYIIEHUMN
MIPEJICTABIISIIOT OCOOBIM MHTEpecC NI UCCienoBa-
TeJel, MOCKONBbKY OOJbIlasi 4acTh HPEAMKATOB
«3aMMCTBYETCS» paccMaTpUBaeMbIM CEMaHTHYe-
CKUM TIOJIEM U3 Apyrux nojieil. Takyro cutyaruio
MBI HaOTIOZIaeM U B OOCKO-YTOpCKUX s3bIkax. [lpu
3TOM BCSI 3Ta JIEKCHKa HE OTHOCUTCS K 30HE 0o-
JIEBBIX OMIYIICHH, B TOM CMBICIIE, YTO OCHOBHOE
e€ HaIoJIHEHHE OCYIIECTBIIETCS 3a CUET MeTadop
W3 JIPYTUX JEKCUYECKHX obOmacTel ((hu3mdeckoro
BO3ICHCTBHS HA OOBEKT WK AePOpMaIiy, 3BYKa,
IBIDKEHHSI, TOPEHHS) M YMOTPEOICHUE COOTBET-
CTBYIOILIIUX IJIaroJ0B HOCUTEJSIMU S3bIKa BOCIPHU-
HUMAaeTCs Kak nepeHocHele. Tak, HampuMep, MaH-
CUIICKUH TyIaron Axmyyke ‘pesarh’ Kiaccupuuu-
pyeTcsl Kak IJIarojl BO3AEWUCTBUS MHCTPYMEHTOM,
a KpoMe TOro, MCIOJb3yeTcsl Kak O0JjeBOH, cp.:
Copeym skvimaase ‘KuBor=moii pexer’ [[IMA:
[TaHueHKO|; TO € BEpHO IJIsl XaHTBIMCKOrO IJa-
roja mMopammul ‘IOMathb’, cp. Djem mopamja ‘Te-
J0=MOE JIOMUT .

PaGora cneayeT npuHIHIaM, BEIpaOOTaHHBIM B
npoekre «ba3a MaHHBIX MO TUIIOJIOTUU JIEKCHUYE-
CKOTO BbIpakeHus Oomm» [11], omHako B 1aHHOMN
CTaTbe MBI HE pacCMaTpuBaeM TIJAroJbl MOTEpU
(YHKIIMOHATBHOCTH (THIIA PYCCKOTO ‘OHEMETh’.)

CraTbsi onupaercs Ha TPYIbl 3apyOeKHBIX U
OTEUYECTBEHHBIX YUYEHBIX, 3aHUMABIIHNXCS JaHHON
npobnemoii. JI. J[ropoBHY MPOBOAMI HCCIEIO-
BaHUE 3HAYEHUH IJIAroJIOB «pe3aTb» B JIBYX PO-
CTBEHHBIX SI3bIKaX: pycCcKoM U cioBalkoM [8]. Ce-

MaHTUYECKOMY TOJIIO pa3/iesieHus] 00beKTa Ha Ya-
CTH B psiZie ypajbCKUX S3bIKOB (B YACTHOCTH XaH-
TBIMCKOTO (TErMHCKHI TOBOP), KOMHU-3BIPSHCKOTO
U DP3STHCKOT0) MocBsmieHsl padorsl E. B. Kami-
kuHa [9; 10]. llennsie cBeneHus MO TeMe HAIIeH
paboThl MOJKHO U3BJIEUb U3 HcchenoBanus Majid
A. [26; 27], Tae u3y4yaauch IJ1aroiibl, OMUCHIBAIO-
1I1e CUTYalluH pa3pylIeHust 00bEKTa, ITOT MPOEKT
u3BecTeH mnoj HasBaHueM «Cutting&Breaking.
WudopmanTaM MOKa3bIBAIH BHUIACOPOIHKH, T
JIEMOHCTPHUPOBAJICST MPOLECC JIOMAHUS WIH pa3-
pe3aHus, HalpuMep, «pa3pe3arh BEPEBKY HOKHU-
LIaMU Ha JIB€ 4aCTW», 3aTEM UX IPOCUJIM ONHCATh
YBHUJICHHOE Ha POAHOM s3bike. Ho MaHHBI MeTOx
K m1arojaM OOJIM HE MPUMEHUM, T. K. 00JIb HEBO3-
MOXXHO BU3yaJM3UPOBaTh. AHAJIH3 TJIArojioB ¢ 00-
JIEBOM CEMaHTUKOM MPOBENEH C UCIOIb30BAHUEM
JPYrol METOJIMKHU, OIIMCAHHOW B CIIEIYIOIIUX pa-
6orax [2; 11; 17; 18; 28] — B pamMKax 3TOT0 MpOEK-
Ta OMKCHIBAJAcCh KOHLENTyaIu3anusi 00Iu B IIH-
POKOM MOHMMaHHUM (JTI00bIe HEMpUATHBIE (HU3HO-
JIOTUYECKUE OIILYIICHHS).

B XaHTBIICKOM SI3bIKO3HAHUU €CTh paOOThI, TIO-
CBSIIEHHBIE W3YYCHUIO JICKCUKH Oone3Heit [5; 12;
14], onHako OCHOBHOM YTIOp B 3TUX UCCIIEJOBAHU-
X JIeNaeTCsl Ha OMHMCAHHWE Ha3BaHHK Oolie3HEeH u
UX KJIacCHU(HKALNIO, a HE HA aHAJIU3 CEMAHTUKU
I[J1arojioB cO 3HaYeHUueM OO0JIH.

HckiarounTenbHOCTh CUTyanuu Ooiau B e€ He
HaOTIOAEMOCTH, €JMHCTBEHHBIM CIOCOOOM BBI-
paxxeHus1 00JICBOTO OIIYIICHUS SIBIISICTCS BepOasib-
Hoe onucanue. IlogoOHbIe cBOWCTBA XapaKTepHbI
W JUI CUTYallii B TICMX0-3MOIIMOHAIBEHOU cepe.
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He cnyuaiiHo B s3bIKax JaHHble KOTHUTHBHbBIE
00JTacTH OKa3bIBAIOTCS CBS3aHBI, MEXAY HUMU
CYIIECTBYET TOHKas TpaHb, cp. MeTadopuyeckoe
WCIIOJIb30BaHUE IVIarojioB OOJIE3HU AJIsl ONHCAHUS
IYLIEBHBIX COCTOSIHUM, HampuMep, Kak B pabore
@®. M. JlenbxoBoM: cp.:

myp. Amom mywon xowas ‘bomeer omnacHou
00JIe3HBIO;

myp. Ayxu noxay ypayau xowa ‘Matb cTpania-
eT u3-3a ceiHa’ [15, 183].

ITonpoOHee o miarosnax (GpU3MOIOTHYECKOTO U
MICUXMYECKOTO COCTOSIHUSI B XaHTBIMCKOM SI3bIKE B
paborax [13; 21; 22, 131-139].

Ha marepuane mancuiickoro s3bika JI. H. I1aH-
yenko, O. FO. JluHnciaMoBol paccMarpuBalIvCh
JIUIIb TJIAaroybl (GU3HUYECKOTO0 COCTOSIHUS C KOMITO-
HEHTOM cuim ‘cepaue’ [7; 16].

MarepuaJibl 1 METOAbI

Marepuanom aJis aHaJIM3a XaHTBIHCKUX U MaH-
CHUIICKUX TJIaroJIOB CO 3HaYeHHEM OOJIEBBIX OLIY-
HIEHUN TOCIYXWIM JIMYHAs KapTOTEKa aBTopa,
AQHKETBI-CTUMYJIbI, COCTaBJICHHBIE B MpOIlECCe pa-
OOTBI C HOCUTEJISIMU SI3bIKa; MPUMEPHI U3 CTaTeH,
MOCBSAMIEHHBIX (PA3COTOTHISCKUM EAMHULIAM C
KOMIIOHEHTOM ‘cepjilie’ B MaHCUUCKOM [7; 16] u B
XaHTBIMCKOM [23] si3bIKax, a TAaK)Ke TAaHHBIE CIIOBA-
pei [1; 3; 4; 6; 15; 19; 20; 24; 29].

[Ipu ananuse marepuana HCIOJIB30BaHBI Me-
TOJbl: CPAaBHUTEJIbHO-COMOCTABUTEIbHBIN, OIH-
carejbHbIA, KOMIIOHEHTHBIN aHaliu3, ONpOChl HH-
(hOopMaHTOB U aHKETHPOBAHUE.

Pe3yabTarsl

B uccnenosanun B. M. bpuiieina, E. B. Paxu-
nunou, T. U. Pe3nukoBoi, I. M. fSIBopckoil npen-
JIO’KeHa Kitaccuukaius TUIoB 00IH, ONUparomia-
siCsl HA COYETAeMOCTh TJIaroJIOB U3 JPYTUX JIEKCH-
KO-CEMaHTUYECKUX Irpynn ¢ yacTsamu Tena [11, 8].
B ¢one 00cK0-yropckux sI3pIKOB 3TOT HAOOp MO-
JKET BapbUPOBATHCSI, Jajee OCTAHOBUMCS Ha 3TOM
noapoOHee. Ha oCHOBaHWH KOHIIENTOB-HCTOY-
HHMKOB Bce MeTadOopUUIECKHUE I1aroiabl 00T B XaH-
TBHIMCKOM SI3bIKE MOXKHO Pa3eNuTh Ha 4 TPYIIIIHI.

I'pynmna 1 oObeaMHSICT TIIATONBI, COOTHOCUMBIC
¢ uneel pusnuecKoro Bo3AeHCTBUSA HA 00BEKT
unu aegopmanuu 0o0beKTa, B pe3yiabrare KOTo-
pOTO OH pa3pylIaeTCs WIM HapyIIAaeTCs LEIOCT-
HOCTb €T0 CTPYKTYpHI.
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I'maron xamwamer ‘ynaputh’ B 30He OO OIU-
CBIBAET IMyJIbCUPYIOIIKME 00U B rOJIOBE, B BUCKAX:
Ka3. Vx nemxem na wu xamwoay ‘B BHCOK OBET
(Oyks.: gacTh ros0BHI yaapset)’ [25, 329].

I'maron nexajmui/nyxaymer ‘konoTh’ 0003HA-
YaeT NpPOKaJbIBAIOIIee BO3JICHCTBUE, OCYIIECT-
BIIIEMOE OCTPBIM IpeameToM. Metadopuyecku
OH HCHOJIB3YETCS JJIsI ONUCAHUSI OCTPOM, PE3KOil
00 KOJMIOIIETO, MPOHU3BIBAIOIIETO XapakTepa:
Ka3. Xynem uowon noxajja ‘Kupot konet (OyKB.:
JKUBOT=MOH OCTpPOM TNaJO4YKOU KoJtoT)’; Ilyyjem
Mojmbition nexajmacsl ‘bok xonet (OyKB.: 4eM-TO
ykonot)’; myp. Camem nyxajja ‘B obmactu cepa-
1a koJieT (OyKB.: cepAre KoieT) .

Mopammer ‘moMath’: HaHHBIN T1aroia 0003Ha-
YaeT JAeMCTBHE, COCTOSIIEE B pa3fesieHuu 1IEJI0r0
Ha KyCKd (Hampumep, Jiomarh xje0). Ilpenuxar
0601 ‘TTIOMUTH’ OIUCHIBACT HENPUATHBIC HWHTEH-
CHBHBIE JUTUTEJBHBIC OLTYIICHUS B ONPEIeIEHHON
YacTH Tella, BOCIIPUHUMAaeMbIe KaK pe3ysbTarT IMo-
CTOSIHHOTO BO3JI€UCTBUS: 11yp. Kaway Jjos tuamom
mammul Ku nopja na mopamja ‘Kaxnaplii cycTaB
MOMX KOCTEH Kak Oy[ITO TpBI3YT U JIoMatoT’ [6, 42].

I'maron wena kopumwr ‘pacnactbcs Ha JIBE 4Ya-
CTH’: B 30HE OOJM OH CXOX 10 CEMAaHTHKE C IVIa-
TOJIOM MOpammbul U TAKXKE OMHCHIBAET HOIMOIINE
0o ‘omrymars 607k (0 paaukynute)’: kas. [llan-
w2y woena xaputioc ‘CrnuHa 0O4eHb CUIIBHO OOJIUT
(o pagukynute) (OyKB.: CHMHA pacranack IOIO-
nam)’ [24, 362].

Tanajmul ‘xath, 3aKaTh, CXKaTh : 11yp. Camem
uowdn udxa manajja ‘Y MeHs OOJMT cepiaue
(Oyks.: cepaiie pykoi BMecte cxumarot)’[19, 41].

llymapmmoer  “xatb, 3axaTh’: Ka3. XyHaJ
wymapya ‘Kuor=ero Oomut (OyKB.: CKUMaeT)’
[22, 152].

Hlapviimer “xeuncs’: myp. Fbajmem wapwiiia]
“SI3bIK xOKET (muIuIeT)’ (oIyIeHne 00JIEe3HEHHO-
TO XOKCHUS).

CamopaszpyiieHue: noxmsl ‘JTONHYTH: Kasz.
Cemyayjam wu noxjoyon ‘I'maza BOT-BOT JIOMHYT
(menpusitHOe Oone3HeHHoe omryuieHue)’; Camaj
wu noxanaj ‘Cepaue BOT pa3opBETCS .

I'pynmy 2 00pa3ytoT miaroisl, CBSI3aHHbIE C UC-
XOJIHBIM 3HAUCHUEM TOpPeHMs, *:KeHusi. B xan-
THIMICKOM SI3bIKE JlaHHAs OOJIacTh MpPEICTaBJICHA
CJICAYIOIIMMU TPEAUKATaMHU:

['maron kyuimajmol B UCXOAHOM 3HAUEHUU 000-
3Ha4aeT COOCTBEHHO CHUTYaIlMIO0 TOPEHUS ‘XKeub’,
‘coBepmuTh 00psa oumnineHus’. Ilpu nmepeHoce B
30HY 0OJIM OH MEHSIET CEMaHTUKY U UCHOIb3yeTCs
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JUIS. XapaKTepUCTUKU OOJIE3HEHHOTO OLTYILIEHUS B
ropie — BCIEACTBUE MPOCTY/IbI WIH Pa3IpakeHus
ocTpo muuiei: ka3. Typem kywimajca ‘B ropie
nepmuT (OyKB.: x#0kET)’ [24, 133].

I'maron kaepaman jomer ©UMEET OCHOBHOE 3Ha-
YeHUE ‘YHUUTOXKaTh OTHEM , B O0JIEBOM 3HAUCHUU
3TOT TJIarojl OMUCHIBAET JOBOJIBHO MHTEHCHBHOE
IIOBEPXHOCTHOE OIYIIEHUE, BBI3BAHHOE HEKOTO-
pPBIM BHEIIHUM BO3JACHCTBHEM ‘O0XKEUBbCS : WIYP.
Fbajgmem kaspamon joca ‘TopsunuM sI3bIK 000XKITIA
(OyKB.: SI3BIK=MOU TOpPSYUM CheCH)’; Ka3. J[ye
Kagpaman Jacul ‘OHa 000kmack (OyKB.: OHA Che-
JICHA TOPSIYHM)’.

Xowumsl ‘“HBITH C XKEHUEM : Ka3. Ma neykem
xowuiay ‘3y6=moii HOeT .

I'pynmy 3 cocTaBisIOT IJAaroyibl ¢ MCXOAHBIM
3HaYEHUEM 3BYKA.

Cacvimul  ‘HBITH (0 KOHEYHOCTSX) : Kas.
Kypyajam cacvijoyon ‘Horu=mom HowT [22,
132].

['maron kypwimer ‘rynets’ MCHONB3YIOTCS IS
0003Ha4YeHUsI 3BYKOB, U3[aBAEMbIX JKEITyIKOM W
KHMILIEYHUKOM OOBIYHO B COCTOSIHUY I0J10/a, U s
0003HAaYEeHUsI OUIYLIEHUN B KEIyIKe, COIMPOBO-
KAAKOLIUX 3TO COCTOSIHUE ‘ypuarh’: Ka3. J[vinuu-
on aj kypwiiaj ‘Buytpu ypuut’ [24, 130]; myp.
Xonem kypuuay ‘KuBOT=MON ypuuT .

I'maron xymumer “xyx>KaTb’ UCXOAHO 0003Ha-
4aeT 3BYK, IPOU3BOJMMBIA MyXaMH, KOMapaMu,
nuénamu, ‘TyaeTh’ : Ka3. ¥Vx wosem xymuuay ‘T'o-
noBa ryaut (OyKB.: MO3T T'yAuT) .

I'maron wiysumul B CBOEM MEPBUYHOM 3Haye-
HUM OTHUCHIBAE€T 3aBBIBAHHE BETpPa ‘CBUCTEThH :
Ka3. Yxem wysuiiaj ‘B romoBe mymurt (OyKB.:
ceuctut)’ [24, 364]; Mama najemon wyeuii-
2j? ‘B xakom yxe myMmHuT (OyKB.: CBHUCTHUT)
[24, 364].

B rpynny 4 BKJIIOHArOTCS IT1aroyisl ¢ UCXOM-
HBIM 3HaYEHHEM JABUKEHHS U Kay3alluu ABHKe-
HHSL:

Ka3. wysemamsl ‘3aKpYKUTHCS : Vxem wyeema-
cor ‘lT'onoBa=mos 3akpyxunace’ [24, 365].

Ka3. nejmanat tioxammasl ‘0 HauaBIIeucst 0omu
(6ykB.: mokanpiBaHue npunuio)’ [22, 158]: A myii
nejmonan am cuvic tioxamcatiom ‘Houpto y MeHs
OBLITM KaKue-TO KOJMUKH (OYKB.: KOJMKaAMU TOCe-
meHa)’.

B MaHcwuiickoM si3bIke At 0003HaueHus 6ose-
BbIX OIIYILIEHUH UCIIOJIb3YETCsl LBl psi T1aro-
JIOB, MEPEHECEHHBIX U3 APYTHX CEMaHTUYECKHUX
TpyIIIL.

I'pynmy 1 oOpasyroT rmarosibl, CBSI3aHHBIE C
naee (pusmueckoro BO3AeiiCTBUA HA 00bEKT
uim aepopmanuu o0beKTa:

nypyykeé ‘Tpbl3Th, KycaTb : ChIIB. O. Kdacwiy
AA2bLI-KAM HAKAHYM A2Mblljblm, aKemon nypaee,
caxeamage ‘Kaxnuplii cycTaB MOMX KOCTeil 0o-
JTUT (KaXIbli CycTaB=MOW TpBI3yT U JIOMAIOT)’
[TIMA: ITanuenxo]; Ilyykanym nypasem ‘bonst
3y0nI (OykB.: Tpb13yT)’ [[IMA: [TanueHko].

I'maron mayweipmayke ‘naBUTH, KaTb, CHKU-
MaTh’ WCIONB3yeTCs ISl OMHCAHUS Pa3IUYHBIX
00JIEBBIX M KBa3WOOJIEBBIX OLIYLIEHUH, KOTOPbIE
MOTYT OBITh BBI3BaHBI KaK BHYTPECHHUMH, TaK U
BHEIIHUMHU NMPUYUHAMHU, TIPU yHOTPEOIECHUH IO
OTHOUIEHUIO K JIEKCEMaM ToJioBa, CEp/Le U Ipyab
JAHHBIM TJIarojl OMUCHIBAET HEMPHUSTHBIE OIIY-
IIEHUSI, KOTOPbIE MOTYT OBITH BBI3BaHBI PSIAOM
BHYTPEHHUX TMPUYUH, TAaKUX KaK TUMEPTOHUS,
METE03aBUCUMOCTb U Jp. CEPAEUYHO-COCYAUCTHIE
3aboneBanus: Ilyyxym mayvipmase ‘Tomoa 60-
uT (OykB.: B rosnoBy AaBsT)’ [[IMA: [lanuenko];
Coimym mayvlpmase, J1blIMyyK8e Mapeumvlly
‘Cepane 6omut (OyKB.: cepaie=mMoéE 1aBuT), JbI-
math Tsokeno’ [[IMA: Ilanuenko]. Kpome Toro,
y COYETaHWUW HABUT CEpAIle W JaBUT Tpydb Ha-
OmronaeTcss yCTOMYMBBIA BTOPHYHBIN Iepexo]
B OMOLMOHANBHYIO cdepy: Cuimym maypanage
‘Cepaue=moé€ 6onut (0ykB.: Cepaue MHYT (CKH-
matoT, wumnor)’ [7, 120]; Arnvin nacuwin coi-
mym mayvipmase ‘C caMoro yTpa cep/ie AaBUT
(6yks.: C camoro yTpa cepale MO€ CaBIUBAET)’
[7, 120].

nawupmayke ‘NaBUThb, »aTb, BBDKHUMATh’:
Covm nawupnase ‘Cepnue cnapiuBaeT (OyKB.:
cepaue nasut)’ [7, 120]; Tet xoman maii maupwie
mox cuimym nawupnage? ‘CerogHs OTYErO Xe
Tak cepaue AaBuT? (OykB.: CeromHst oT4ero XoThb
Tak cepaue caasnuaer?)’ [7, 120].

pamyykee ‘OUTb, CTy4aTb, KOJIOTHUTH : Boem-
ma pamase ‘B BUCOK ObET (OyKB.: B BUCKE KOJIO-
tut)’ [IIMA: [TaHueHko].

nysmyykee ‘nonoute’: Ceimym nysmase
‘Cepane 6omut (cepane=moé gono6st)’ [7, 120].

nénanaxmel ‘konercs’: Camazymm nensanaxmol
‘Y MeHs pe3b B mazax (OyKB. B INIa3aX=MOHUX KO-
ner)’ [IIMA: [Tanuenko]; Kakvlip noxm nensnax-
mut ‘B 6oky konut’ [[IMA: TTanuenko].

Xom-nygwiaxamac ‘pacnyxHyTs : Jldenym cosu
émacac, xom-nysviixamac ‘Hora noasepHysachk,
pacnyxna’ [[IMA: ITanueHko].
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I'maron nyemyyxeé ‘KonoTs (4eM-J1. OCTPbIM)’ OTIH-
CBIBACT PE3KYI0 MOBTOPSIONIYIOCS BHYTPEHHIOIO
00Jb, KOTOpasi MOXET OBbITh BbI3BaHA TAKUMU
BHYTPEHHUMH NPUYMHAMH, KaK KOJIHMKH, Cep-
Jie4Hble OOJM, KUIIEUHbIE PACCTPONCTBA U T.IL:
Ilykumm nysmul, nykHu noxoim oumsiy ‘JKUBOT
6onut (OyKB.: KoJeT), B obmactu nynka’ [[IMA:
[Tanuenxo]; Tosanaxkm ceimym axemon HHMNLLL
Hac nysmase ‘VlHOTHa cepiaie Kak OyATO HIJION
kosieT (OykB.: MHOTIA cepame Mo€ Kak OyaTo Wr-
7011 mpocto npokaneiBator)’ [7, 120].

I'maron sxmyyxeé ‘pesars, HapesaTh (4TO-I.)’,
KaK U KOJIOTb, OTIUCHIBAET PE3KYIO MOBTOPSIOLTYIO-
Csl BHyTPEHHIOIO 00JIb, BEI3BAHHYIO BHYTPEHHUMU
MPUYWHAMH, OJHAKO, B OTIMYUE OT IOCIICTHETO,
OLIYIIEHUE ATO JIOKanIu3yercs kak monoca: Cop-
eym saxkvimaase ‘Kusor=moit pexer’ [[IMA: Ilan-
YEHKO |.

I'maron noyxumyyke ‘TOMUTH’ ONUCHIBAET BHY-
TPEHHEE OUIYLIECHUE, XapaKTEpHOE MIJis «TBEp-
JIbIX» YacTel Tena (pyKu, HOTH, CIIMHA, MOSICHUIIA,
BHUCKH U T.II.), 4YTO OOYCJIOBICHO UCXOAHON CEMaH-
Tukoi miarona. Haubonee pacmpocTpaHEéHHBIM
OynmeT ynoTpeOsieHHe Tiiaroja Mo OTHOIIECHUIO K
MOSICHUIIC, CTIMHE, CyCcTaBaM: Jld@enazym noyxuma-
see ‘Horu=mou nomut’ [[IMA: Ilanuenxo]; Jlys-
caxkearym noyxumaeem ‘KocTu Terna=moero JoMuT’
[[IMA: ITanuenxo].

[Ipsimoe 3HaueHue Koxcyyke ‘lapanarb’ MeTa-
(dhopudecku mepeHocuTcs Ha chepy (HU3UIecKux
OIIYIIEHUH, B YACTHOCTHU Ha OILIYIIECHUS HOKCHUS,
BO3HUKAIOILIETO B rOpJie PU MPOCTY/IE UIH OCTPOM
Kanuie: Typym aemvlimaxmol, aKmon XomwvomH
Koncase ‘Topmo 60mUT, KaK OyITO KTO-TO I1apana-
et’ [[IMA: Ilanuyenko].

I'maron capeyyxe ‘nunare’ B 0071€BOM 3HaYEHUU
OIMHCHIBACT MOBEPXHOCTHOE, HE OUEHb HHTCHCHB-
HOE OIyIIIEHUE, BEI3BAHHOE HEKOTOPHIM BHEIITHUM
pasapaxuteneM: Burbmcogym xom-eomaec, capeu
‘Jlumo=moé€ o6BeTpuioch, murmier’ [[IMA: Ilan-
YEHKO .

Tonnyyke ‘pearbcs’: Coim Kummvle mol moi-
mamst ‘Cepate pazpsiBaercs (Oyks.: Cepaie Moé
BOT-BOT HajBoe JomHeT (pazopsércs)’ [7, 120];
Azmanym mazvic cotmym kummole mol moamamot
‘U3-3a Gonelt cepaiie MOE ceifuac HaaBOE JIOMHET
[7, 121].

CaMopaspylieHue: noxmamayke ‘JIONHYTb,
TpecHyTh : Camazym 6vlepviue emmcule, azmbl-
Hble, dna mel nokmaméz ‘I'maza KpacHble, OOJAT,
BOT-BOT JonHYT [[IMA: [lanuenko]. Copeym ma-
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AHMAc, AzMblImaxmvl, aia ma naivle NOKMAamol
‘KuBOT MOJIHBIH, HaesCs, OOJTUT, UyTh HE JIOTAET-
cs’ [IIMA: [TanueHko].

I'pymnma 2 cBsi3ana ¢ ujaeeii ropeHus.

[Ipu onricanuu 60JI€3HEHHBIX OLYIIEHUH B TIO-
3ULIUU CYOBEKTA MIPU XOPBIOYKE Kedb (0 KparuBe,
00 OCTpPOM TIPOIYKTE), XOPCAIMAayK8 ‘KalauTh, 00-
XKeub (0 KparuBe, KOHOIUIE) , Komapaykee ‘Kedb
BBICTYIAIOT CTUMYJIbl — Ha3BaHUS 4acTel Tena, B
KOTOPBIX JIOKAJIU3yeTcsi 00Jb, Ha3BaHUs TOBPEXK-
JICHUM KOXKU U CIIU3UCTOM Pa3jINuYHOM CTEIEHU TH-
KECTH, a TaKXKe Ha3BaHUs pasapaxurencii (JIyk,
JeKapcTBa U Ip.), MOMAJAI0NIUX Ha KOXKY U CIIH-
3UCTYIO:

Komapaykee ‘xeub’: Camazym caiom NyMHulLI
xomeipmase ‘I'nmaza cne3sitcs (OyKB.: XOKET) OT
ayka’ [[IMA: Kapnenko|; Ana-na, nénimym map-
nun ma xomapaee! ‘Aii-ail, 1€KapcTBO MOW S3bIK
xokér!’ [1, 15].

XOpwloyKe ‘kKedb (0 Kpamnuse, 00 OCTPOM Ipo-
nykte)’: Kamym nonanwin xopwviosec ‘Pyky 000xkr-
na kpanuBoi’ [1, 124].

Xopcanmayke ‘XKaIuTh, 00XKeub (0 Kpamuse)’:
Taxw nownanvin xopcanmayke ‘CUIBHO XKaIUTh
KkpanuBoi’ [1, 124].

I'pynmy 3 cocTaBisioT miaroiisl 3ByKa.

I'maron xoszynkee ‘Kyx)x)aTb’ B IPSIMOM 3Haue-
HUM 0003HAYaeT IPOMKHMA, MPOTSKHBIA U HU3KUH
3BYK, IPOTOTUIIOM I KOTOPOTO SIBIISETCA TyZe-
HUE HaceKoMbIX (m4éi, oBOAOB W mp.): Ilyyxym
xoe2u ‘T'onoBa 601uT (OyKB.: TOJIOBa=MOS KYyXK-
xuT)’ [[IMA: ITanuyenko].

Hayxyyxee ‘vwite’: Jlaenaeym usiyxée ‘Horm
6ot (Oyks.: HOtOT)  [[IMA: ITanueHKO].

B OoneBoii 30He cayviimayks ‘OpeHYATh, Tpe-
METhb, 3BE€HETh HCHOJb3yeTcs ig 0003HAuCHUs
HENPUIATHOTO OIIYLIEHMS B yIlIaX, KOTOPOE YacTO
COIIPOBOX/IAET COCTOSIHME 00mel (uznueckoi
c1abOCTH U MOXET OBITh CBA3aHO C BPEMEHHBIM
YXYIILIEHUEM 3pEeHHUs, TOJIOBHOU Oombio: IIyyKym
aemuly, nanue xievlpm caywvlimsi ‘[omoa 00T,
B ymax 3BeHUT [[IMA: [Tanuenko].

I'pymina 4 cocToUT U3 I71aroJioB IBUKEHHUSI.

EyxamnayKke ‘KpyKuTb, 3aKpyXKHUTH’: ITyyxym
xom-éyxamnac ‘3axpyxunach romosa’ [[IMA:
[Tanuenko].

B pesynbrare Obutn coctaBieHbl TaOMUIBI 1,
2, copepxaniye MHPOPMALHUIO O BO3MOXKHOCTHU
ynoTpeOIeHns KaXa0ro M3 IJIAroJioB C pa3ind-
HBIMH YacCTAMH Tejla B XaHTHIIICKOM M MaHCHM-
CKOM SI3bIKaXx.



Becmnuk yepoeeoenus. T. 9, No 4. 2019.

JlekcuuecKasi COUYeTaeMOCTDb IJIaroJi0B 00JIH B XaHThIHCKOM A3BIKE

Tabnuya 1

3y0b1

TonmoBa

Temo Koska

Cnuna

Kusor,
box

Horn,
Pyxu

Cepnaue

I'ma3

Vxo

T'opo,
SI3BIK

Metado

PbI pa3pylueHust

WIH Ae()OpMalU CTPYKTY

Pl 00beKTa

XATILSTH ‘yIapUTh’

V+Subj

TTOXOJJ THI/TTyXQJJ T/
NAaJyuIjoTa Kas./uryp./
Cypr. ‘KOJIOTh’

V-+Pass

V+Pass

MOPATTHI ‘OMarth’

V+Pass

V+Pass

HI6MIaK3PHUTHI ‘pacracTbes
HAa JIB€ 4acTH’

V+Subj

TANayThl ‘3aXaTh, CKaTh’

V+Pass

LTYyMOPTTHI ‘XaTh, 3a)KaTh’

V+Pass

MTOXTHI ‘JIOMHYTH  (Ka3.):

V+Subj

V+Subj

Metadopsbl orus

KYIIMOJJTHI “kedb’ (Ka3.)

V+Pass

KaBPOMOH
JITHI‘00XkKeubCs’

V+Pass

Mertadgopbl 3ByKka

CACBITHI ‘HBITH (O
KOHEYHOCTSIX)’

V+Subj

KYPHITH ‘TyOeTh mIyp./
Kas.

V+Subj

XOIIUTBI ‘HBITH C
JOKEHHEM

V+Subj

XyMHTBI )KyXOKaTh’ Kas.

V+Subj

LTYBUTHI ‘CBUCTETH  Ka3.

V+Subj

V+Subj

Meragopbl ABHKEHUS

ITYBEMOTHI ‘3aKPYKUTHCS’

|V+Pass |

Jlekcuuyeckas coueTaeMOCTh IJIAroJ0B 00J1M B MAHCHICKOM sI3bIKe

Tabnuya 2

3y051

T'onosa

Koxka
JIuio
['y6n1

Crnaa
Teno,

Kusor,
bok

Hornu,
Pyku,

Cepare

I'ma3

Vxo

Toprno,
SA3BIK

Metadops! paspymiennss Wi 1eopManuu CTPYKTYPhI 00beKTa

IIypYHKB ‘TPBI3Th, KycaThb’

V+Pass

V+Pass

TaybIPTAayKBE ‘JABUTh, XKAaTb,
CKMMAaTh’

V+Pass

V+Pass

MANIMPTAaHKB ‘aBUTh, KAaTh,
BBEIKHMATh’

V+Pass

PaTyyKBe ‘OHUTH, CTyUaTh,
KOJIOTHTB’

V+Pass

ITyBTYHKBE ‘10JI0UTH’

V+Pass

MENSIaXThl ‘KOJETCS’

V+

V+

XOT-IIyBBUIXaTac ‘pacoyXHyTb’

V+

MYBTYHKB ‘KOJIOTh (4€M-JI.
OCTpBIM)’

V+

V+

SKTYHKB ‘pe3aTh, Hape3arh
(ut0-1.)°

V+Pass

JIOJXUTYHKB ‘JTOMHTH’

V+

V+

KOHCYHKB ‘Ilapanars’

V+Pass
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CAPTrYHKB ‘IIUIATH’

V+

TOJUTYHKB ‘pBatbcs’

V+

MTOKMAaTaHKB ‘JIONTHYTb, V+Subj

TPECHYTH’

V+Subj V+Subj |V+Subj

Metagopbl orus

KOTapayKBe “Jkeub’

V+Pass V+Pass

XOPBIOPKB “Kedb (0 Kpamuse, 00
OCTpOM TPOAyKTE)’

V+

XOpcalTagKB “KaJIUTh, 00KeUb
(o xpamuBe, KoHOILIE)’

V+

Mertadopsbl 3ByKa

XOBTYHKBE “XKYKaTb’ V+

HIHXYHKBE ‘HBITH’

V+

CaybUITaHKB ‘OpeHYaTh,
rpeMeTh, 3BEHETh’

V+

Meradopn

I IBHKCHUSA

€§XaMJIagKB ‘KPYKHUTb, V+

3aKpYyKUTh

OO0cy:k1eHne U 3aKJII0YeHne

Takum oOpa3zom, HaMH OBUIM MPOAHATUZUPO-
BaHbl 19 XaHTBIMCKUX W 22 MAaHCUHCKHUX Iyiarosia
C CEMaHTHKOHN OOJIH C TOUKH 3PEHUS JIEKCUYECKON
coyeraemoctu. Kaxknas 4acTh Tela, HCIBITHIBAIO-
masi TMckoM(opT, CBSI3aHa CO CBOUMHU CyObEKTHB-
HBIMH OIIYIICHUSMHU, TO YHOTPEOICHHE TOTO WU
WHOTO TIPEJUKaTa B 3HAUYUTEIILHON CTENICHU 3aBU-
CHUT OT TOTO, O KAKOM OpraHe ua€T peyb.

ITo marepuanam Halel KAPTOTEKU CaMblii MHO-
TOYHCIICHHBIN KJIACC BTOPUYHBIX OOJIEBBIX IJIaro-
JI0OB 00pasyroT Tiarojibl (pU3MYECKOTO BO3JCH-
CTBUS, KaK B XaHTBIMCKOM, TaK U B MaHCHUHCKOM
SI3BIKE.

B ucxonHoil cemaHTUKe I1arojioB (GU3NYECKO-
TO BO3JCHCTBUSL CONEPKUTCS TPEICTABICHUE O
TBEPAOCTU/MATKOCTH 00bEKTa. DTO 3HAYCHHUE TIe-
peHocutrcst u B chepy Oonu. Hekoroprie yactu
Tena B S3BIKOBOM CO3HAHUHM XapaKTEPU3YIOTCS
Kak TBEpHBIE (HAPUMEP, 20106d, 3)0bl, CNUHA) U
MsTKHE (Hanmpumep, cepoye, scusom, 60x). CooT-
BETCTBEHHO, TJ1arojIbl, MPEAOIAraoniie Haauaue
TBEPAOTO OOBEKTA, HE MOTYT YIMOTPEOISATBCSA C
«MSITKUMID» 4acTSIMU Tella, 1 HA000POT.

PaccMoTpeHHBIE  TIPOM3BOMHBIC  MPEIUKATHI
0071 B 0OCKO-YTOPCKHUX SI3bIKAX MPEACTABIISIOT IO
OobIllel YacTu KJacc MPOIECCOB (pa3pylIeHue,
3BYK, JBIDKEHHUE), a TaKKe KIacc COOBITHI (caMo-
paspyuienue). MccienoBaHHble SI3bIKU PEeaTU3yIOT
nBa crnocoba (MexaHu3Ma) Mepexoia BTOPUYHBIX
IJ1arojioB B 0OJIEBYIO 00NACTh:
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1. CwmeHa acmekTyaJbHOTO Kjacca MpeauKa-
ta. [Ipeanonaraer «cTaTMBU3ALMIO» HUCXOAHO HE
CTaTUBHBIX IIarojoB. HempeprsiBHOE AnHUTEIBHOE
olyIIeHre 00U Yalle KOHIENTyalIu3yeTcss IMEH-
HO Kak cocrosinue. [lokaszarenb aypaTuBa, MpH-
CYTCTBYIOIIMK B JAaHHBIX TJIArojlax OOBEIMHSET
COCTOSTHUS M TIPOLIECCHI, BBIpaXKas UICHO AITUTEIb-
HOCTH (mocTteneHHOCTH): XaHT. Camem nyxajja
‘B obmactu cepana xonet (OykB.: cepAre KojeT)’;
maHc. Ilyykym mayvipmage ‘Tonoa 60Ut (OykB.:
B rosioBy AaBsT)’ [IIMA: ITanuenko].

2. CwmeHa tuna curtyauuu. boib mpencras-
JsieTcsl He KaK OTHOPOAHOE COCTOsIHUE, a Kak (1a)
MTHOBEHHOE coObITHe Wi (1b) MHOXKECTBEHHBIH
nporecc. B yacTHOCTH, cMeHa TWIa CUTyalluu
(1a) oka3wiBaeTcs yaqoOHBIM CIIOCOOOM OIMCAHUS
OJJTHOMOMEHTHOI 00JM, HE CIy4ailHO OJHOMO-
MeHTHasi 00JIb MPEUMYIIECTBEHHO BBIPA’KAETCS B
JTAHHBIX SI3bIKaX KaK pa3 BTOPUYHBIMU TpPEIHKa-
TaMu (XaHT. JJyeé kaepaman Jjocer ‘OHa 000XKIIIach
(OykB.: OHa CheeHa ropsauM)’; Madc. Kamym no-
Hanwll xopviosec ‘Pyky oboxria kpamuBoi’) [1,
124].

Jpyras cmeHa tumna 6osieBoi cutyauuu — (1b),
nojipa3yMeBaroas MmpeacTaBiIeHne e€ Kak MHO-
KECTBEHHOTO TIpoliecca, — IO3BOJISIET OIUCATh
00J1b KaK MMOCIe0BaTeIbHOCT HEMPUATHBIX OLTY-
IICHUH, TIOBTOPSIIOIIUXCS Yepe3 HEKOTOphIE Mpo-
MEXYTKH BPEMEHH (B MMPOTHBOMOIOKHOCTH OJTHO-
MOMEHTHOH 0onu). Mopdonorndyecku Takast 0071b
BhIpa)kaeTcsi (opMaMH C UTEPAaTUBHOW CEMaHTH-
KOM, 3aKJIoyaronield B cede 3HaYCHUE MOBTOPSIIO-

7
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1Ierocsi MHOTOKPATHOTO JACUCTBUS: XaHT. Vx nen-
Kem na wu xamwaj ‘B Bucok OBET (OyKB.: 4acThb
TOJIOBBI ynapsieT)’; MaHc. To8aHakm CulMyM aK-
emon 10umnul1 Hac nyemase ‘VlHorna ceple Kak
Oyaro uroi koner (Oyks.: MHorma cepame moé
Kak Oyznro urioi mpocto npokansiBaioT)’ [[IMA:
[Tanuenko|. Eciam akTuBHOE BO3JEHCTBHE COOT-
HOCHTCS € MJieel NOCTENEHHOro Mpoliecca, Halle-
JIEHHOTO Ha Pe3yJIbTaT, TO IIarojibl camopaspylie-
HUSl, Tiepexosiie B 00JieBy0 30Hy 0003HauaoT
MTHOBEHHOE COOBITHE (XaHT. nOXmbl ‘JIOMHYTH ;
MaHC. HOKMamayke ‘NONHYTb, TPECHYTh , MO-
nyyke ‘pearbes’). s ux mepexoma B ATUTENb-
HOE COCTOSIHME B UCCJICIOBAHHBIX f3BIKaX 4YacTo
UCIIOJIB3YETCSI MEXaHU3M IPOCIEKTUBHONW UHTEp-
nperauuu [11, 14]: Gons B 3TOM cily4ae OINHUCHI-
BaeTCsl Kak BO3MOXKHOE B Onrpkaiiiem Oymyrei

(‘BOT-BOT’) camopa3pyllieHHe UCTIBITHIBAIONICH €&
gactu Tena. Ha mopdonornueckoM ypoBHE 3TO
BBIPAYKAETCS CIIEUUATbHBIMU [MOKA3aTeNIIMU MPO-
CIEKTHUBA: wju ‘BOT-BOT’ B XaHTBIMCKOM S3BIKE,
ana, ana mel ‘4yTh, €11Ba; YyTh HE’ B MAHCUHCKOM
a3bIke: XaHT. Cemyajam wu noxjayan ‘I'naza BoT-
BOT JIONHYT ; MaHC. Camazym eviepviue eémmcwie,
azsmulnble, dna mel nokmameée ‘I'masza kpacHsie, 00-
74T, BOT-BOT JJonHYT [[IMA: [laHueHko].

[TonBomst uTOrM 0030pa IIATOIBHBIX KOHCTPYK-
Ui 601, OTMETUM, YTO IIPU NEPEXOE U3 UCXOA-
HOM cemMaHTHYecKol o0macTd B OOJEBYIO 30HY
[J1aroibl «(PUKCUPYIOTCS» B ONpPEneIEHHON MOp-
¢donornyeckoir popme — UTepaTUBHOM (IOBTOPS-
€MOCTb), TyPaTUBHOHN (IUTMTEILHOCTD), MPOCIEK-
TUBHOU (BO3MOXHOE B OyayIIem) WIN pe3ylbTa-
TUBHOM (3aBEpIIEHHOCTH) CEMaHTUKOI.

CnHcok coKpaleHuil 1 YCJI0BHBIX 0003HAYeHU I

Pass — maccuBHOe cripsbkeHue, Subj — cyObeKTHOE cnpsbkeHue, Verb — riaron, Kas3.— Ka3bIMCKHE TUAJIeKT,
MaHC. — MAHCUNCKHM SI3BIK, CBII'B. — CBITBUHCKUM AMAJIEKT, WIyp. — LIYPBILIKAPCKUN JUATEKT, XaHT. — XaHThIN-

CKHH SI3BIK.
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